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1وذَهَبََ رَجُلٌ مِنْ بيَتِْ لاوَيِ وأَخََذَ بنِتَْ لاوَيِ،2فحََبلِتَِ

أتَهُْ ثلاَثَةََ هُ حَسَنٌ، خَب المَْرْأةَُ ووَلَدَتَِ ابنْاً. ولَمَا رَأتَهُْ أنَ
ً ئهَُ بعَدُْ، أخََذتَْ لهَُ سَفَطا أشَْهرٍُ.3ولَمَا لمَْ يمُْكنِهْاَ أنَْ تخَُب
فتِْ، ووَضََعتَِ الوْلَدََ فيِهِ، وطَلَتَهُْ باِلحُْمَرِ واَلز ِمِنَ البْرَْدي
هرِْ.4ووَقَفََتْ أخُْتهُُ مِنْ ووَضََعتَهُْ بيَنَْ الحَْلفَْاءِ علَىَ حَافةَِ الن
بعَيِدٍ لتِعَرْفَِ مَاذاَ يفُْعلَُ بهِِ.5فنَزََلتَِ ابنْةَُ فرِْعوَنَْ إلِىَ
هرِْ لتِغَتْسَِلَ، وكَاَنتَْ جَواَريِهاَ مَاشِياَتٍ علَىَ جَانبِِ الن
ــا ــفَطَ بيَـْـنَ الحَْلفَْــاءِ فأَرَْسَــلتَْ أمََتهََ ــرَأتَِ الس ــرِ. فَ هْ الن
وأَخََذتَهُْ.6ولَمَا فتَحََتهُْ رَأتَِ الوْلَدََ، وإَذِاَ هوَُ صَبيِ يبَكْيِ.
ينَ.7فقََالتَْ أخُْتهُُ فرََقتْ لهَُ وقَاَلتَْ، هذَاَ مِنْ أوَلاْدَِ العْبِرَْانيِ
لابِنْةَِ فرِْعوَنَْ، هلَْ أذَهْبَُ وأَدَعْوُ لكَِ امْرَأةًَ مُرْضِعةًَ مِنَ
اتِ لتِرُْضِعَ لكَِ الوْلَدََ.8فقََالتَْ لهَاَ ابنْةَُ فرِْعوَنَْ، العْبِرَْانيِ
اذهْبَيِ. فذَهَبَتَِ الفَْتاَةُ ودَعَتَْ أمُ الوْلَدَِ.9فقََالتَْ لهَاَ ابنْةَُ
فرِْعوَنَْ، اذهْبَيِ بهِذَاَ الوْلَدَِ وأَرَْضِعيِهِ ليِ وأَنَاَ أعُطْيِ
أجُْرَتكَِ. فأَخََذتَِ المَْرْأةَُ الوْلَدََ وأَرَْضَعتَهُْ.10ولَمَا كبَرَِ الوْلَدَُ
جَاءَتْ بهِِ إلِىَ ابنْةَِ فرِْعوَنَْ فصََارَ لهَاَ ابنْاً، ودَعَتَِ اسْمَهُ
ي انتْشََلتْهُُ مِنَ المَْاءِ.11وحََدثََ فيِ تلِكَْ مُوسَى وقَاَلتَْ، إنِ
هُ خَرَجَ إلِىَ إخِْوتَهِِ ليِنَظْرَُ فيِ ِ لمَا كبَرَِ مُوسَى أنَ ام الأيَ
ً مِنْ ً عِبرَْانيِاّ ً يضَْربُِ رَجُلا ً مِصْريِاّ أثَقَْالهِمِْ، فرََأىَ رَجُلا
إخِْوتَهِِ،12فاَلتْفََتَ إلِىَ هنُاَ وهَنُاَكَ ورََأىَ أنَْ ليَسَْ أحََدٌ،
ِ مْلِ.13ثمُ خَرَجَ فيِ اليْوَمْ وطَمََرَهُ فيِ الر ِفقََتلََ المِْصْري
انِ يتَخََاصَمَانِ، فقََالَ للِمُْذنْبِِ، انيِ وإَذِاَ رَجُلانَِ عِبرَْانيِ الث
ً ً وقَاَضِيا لمَِاذاَ تضَْربُِ صَاحِبكََ.14فقََالَ، مَنْ جَعلَكََ رَئيِسا
علَيَنْاَ. أمَُفْتكَرٌِ أنَتَْ بقَِتلْيِ كمََا قتَلَتَْ المِْصْريِ. فخََافَ
مُوسَى وقَاَلَ، حَقّاً قدَْ عرُفَِ الأمَْرُ.15فسََمِعَ فرِْعوَنُْ هذَاَ
الأمَْرَ، فطَلَبََ أنَْ يقَْتلَُ مُوسَى. فهَرََبَ مُوسَى مِنْ وجَْهِ
فرِْعـَـونَْ وسََــكنََ فـِـي أرَْضِ مِــديْاَنَ، وجََلـَـسَ عِنـْـدَ
البْئِرِْ.16وكَاَنَ لكِاَهنِِ مِديْاَنَ سَبعُْ بنَاَتٍ، فأَتَيَنَْ واَسْتقََينَْ
ــاةُ عَ ــأتَىَ الر .17فَ ِــمَ أبَيِهن َ ــقِينَ غنَ ــرَانَ ليِسَْ ومََلأنَْ الأجَْ
ـــقَى ـــدهَنُ وسََ ـــى وأَنَجَْ ـــضَ مُوسَ . فنَهََ ـــن وطَرََدوُهُ
ُقاَلَ، مَا باَلكُن ِا أتَيَنَْ إلِىَ رَعوُئيِلَ أبَيِهنَ18فلَم. ُغنَمََهن
أسَْرَعتْنُ فيِ المَْجِيءِ اليْوَمَْ.19فقَُلنَْ، رَجُلٌ مِصْريِ أنَقَْذنَاَ
ــقَى ً وسََ ـَـا أيَضْــا ــهُ اسْــتقََى لنَ ــاةِ، وإَنِ عَ ـْـديِ الر ــنْ أيَ مِ
جُلَ. الر ُالغْنَمََ.20فقََالَ لبِنَاَتهِِ، وأَيَنَْ هوَُ. لمَِاذاَ ترََكتْن
ادعْوُنهَُ ليِأَكْلَُ طعَاَماً.21فاَرْتضََى مُوسَى أنَْ يسَْكنَُ مَعَ
جُلِ، فأَعَطْىَ مُوسَى صَفورَةَ ابنْتَهَُ.22فوَلَدَتَِ ابنْاً فدَعَاَ الر
ــي أرَْضٍ ً فِ ــزيِلا َ ــتُ ن ْ ــالَ، كنُ ــهُ قَ  ــومَ، لأنَ ــمَهُ جَرْشُ اسْ
ِ الكْثَيِرَةِ أنَ مَلكَِ مِصْرَ ام غرَيِبةٍَ.23وحََدثََ فيِ تلِكَْ الأيَ

1Und es ging ein Mann vom Hause Levi
und  nahm  eine  Tochter  Levi.2Und  das
Weib  ward  schwanger  und  gebar  einen
Sohn. Und da sie sah, daß es ein feines
K i n d  w a r ,  v e r b a r g  s i e  i h n  d r e i
Monate.3Und  da  sie  ihn  nicht  länger
verbergen konnte, machte sie ein Kästlein
von  Rohr  und  verklebte  es  mit  Erdharz
und Pech und legte das Kind darein und
legte  ihn  in  das  Schilf  am  Ufer  des
Wassers.4Aber seine Schwester stand von
ferne, daß sie erfahren wollte, wie es ihm
gehen  würde.5Und  die  Tochter  Pharaos
ging  hernieder  und  wollte  baden  im
Wasser;  und  ihre  Jungfrauen  gingen  an
dem Rande des Wassers. Und da sie das
Kästlein  im  Schilf  sah,  sandte  sie  ihre
Magd hin und ließ es holen.6Und da sie es
auftat,  sah sie  das Kind;  und siehe,  das
Knäblein weinte. Da jammerte es sie, und
sprach:  Es  ist  der  hebräischen  Kindlein
eins.7Da  sprach  seine  Schwester  zu  der
Tochter  Pharaos:  Soll  ich  hingehen  und
der hebräischen Weiber eine rufen, die da
säugt, daß sie dir das Kindlein säuge?8Die
Tochter Pharaos sprach zu ihr: Gehe hin.
Die Jungfrau ging hin und rief des Kindes
Mutter.9Da sprach Pharaos Tochter zu ihr:
Nimm hin das Kindlein und säuge mir's;
ich will  dir  lohnen.  Das Weib nahm das
Kind und säugte es.10Und da das Kind groß
war, brachte sie es der Tochter Pharaos,
und es ward ihr Sohn, und sie hieß ihn
Mose; denn sie sprach: Ich habe ihn aus
dem Wasser gezogen.11Zu den Zeiten, da
Mose war groß geworden, ging er aus zu
seinen  Brüdern  und  sah  ihre  Last  und
ward  gewahr,  daß  ein  Ägypter  schlug
seiner  Brüder,  der  Hebräischen,
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َ ةِ وصََرَخُوا، فصََعدِ مَاتَ. وتَنَهَدَ بنَوُ إسِْرَائيِلَ مِنَ العْبُوُديِ
ــهُ ةِ.24فسََــمِعَ الل ــهِ مِــنْ أجَْــلِ العْبُوُديِ صُــرَاخُهمُْ إلِـَـى الل
ــحَاقَ ــمَ وإَسِْ ــعَ إبِرَْاهيِ َــاقهَُ مَ ــهُ مِيث  رَ الل َــذكَ ــمْ، فتَ أنَيِنهَُ

هُ. هُ بنَيِ إسِْرَائيِلَ وعَلَمَِ الل ويَعَقُْوبَ.25ونَظَرََ الل

einen.12Und er wandte sich hin und her,
und da er sah, daß kein Mensch da war,
erschlug er den Ägypter und scharrte ihn
in den Sand.13Auf einen andern Tag ging er
auch aus und sah zwei hebräische Männer
sich  miteinander  zanken  und  sprach  zu
dem  Ungerechten:  Warum  schlägst  du
deinen  Nächsten?14Er  aber  sprach:  Wer
hat dich zum Obersten oder Richter über
uns  gesetzt?  Wil lst  du  mich  auch
erwürgen,  wie  du  den  Ägypter  erwürgt
hast? Da fürchtete sich Mose und sprach:
Wie ist das laut geworden?15Und es kam
vor Pharao; der trachtete nach Mose, daß
er  ihn  erwürgte.  Aber  Mose  floh  vor
Pharao  und  blieb  im Lande  Midian  und
wohnte bei einem Brunnen.16Der Priester
aber von Midian hatte sieben Töchter; die
kamen,  Wasser  zu  schöpfen,  und füllten
die  Rinnen,  daß sie  ihres  Vaters  Schafe
tränkten.17Da  kamen  die  Hirten  und
stießen sie davon. Aber Mose machte sich
auf  und  half  ihnen  und  tränkte  ihre
Schafe.18Und da sie zu ihrem Vater Reguel
kamen, sprach er: Wie seid ihr heute so
bald  gekommen?19Sie  sprachen:  Ein
ägyptischer Mann errettete uns von den
Hirten und schöpfte uns und tränkte die
Schafe.20Er sprach zu seinen Töchtern: Wo
ist er? Warum habt ihr den Mann gelassen,
daß  ihr  ihn  nicht  ludet,  mit  uns  zu
essen?21Und Mose willigte darein, bei dem
Manne zu bleiben. Und er gab Mose seine
Tochter  Zippora.22Die  gebar  einen  Sohn;
und er hieß ihn Gersom; denn er sprach:
Ich  bin  ein  Fremdling  geworden  im
fremden Lande.23Lange Zeit aber darnach
starb  der  König  in  Ägypten.  Und  die
Kinder Israel seufzten über ihre Arbeit und
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schrieen, und ihr Schreien über ihre Arbeit
kam  vor  Gott.24Und  Gott  erhörte  ihr
Wehklagen und gedachte an seinen Bund
mit Abraham, Isaak und Jakob;25und er sah
darein und nahm sich ihrer an.


